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S5V2M ~ Parts List / Teileliste / Liste de P.es

Item Part No Qty ftem Part No Qty * Indicales normal replacement itens. It is recommended that adequate

Ps. Nr. Teil Nr. Menge Ps. Nr, TeilNr. Menge stocks are held tor servicing requirements.

No. Article  Référence Oté No. Article  Référence Qté Always quote tool model nurnber, seral number and spare part number
. whian ordering spares.

! 293373 4 34 370?9’,? 1 (@ " Bedeutet normale VerschleiBtelie. Es empfiehlt sich eine angemessene

2 278643 1 (7€) Menge fir Wartungszwecke auf Lager 2u halten.

3 278663 i 35 370663 i Bei der Bestullung von Ersatziellen, bitte Iminer angeben: Typennummer

4 278673 1 36 327143 1 der Bohrmaschine, Werknummer und Ersatzisiinummer,

8 259853 1 a7 280313 2 . 5 S

5 592693 1 28 270673 1 (FD) * Lesymbole astérisque (") indique des articles de rechange normaux. |

7 592825 1 a9 301013 1 est recommands d'en conserver des stocks sufflisants pour assurer loutes

B 5g2813 1 40 301143 1 sles opératfons d'entretien courant.

g 457813 1 (he") Lors de la commande de pléces de rechange, toujours citer le numéro de
10 259933 1 41 75048 1 Primary direcﬁon of rotation I’Tr}‘ﬂdéle d;:;:u;glageﬁznon nuimére de série et le numéro de rétérence de
11 260673 1 42 301153 1 Hauptdrehrichtung o chaque p rechange.

"2 262233 4 43 B6058 1 . - = . s * Indica elementos de reposicién regular. Se recomienda tener ¢na
13 291863 1 44 169053 Direction primarire de rotation canlidad adecuada de los mismos en reserva a efectos de mantenimiento.
14 310243 1 {0.080in) O Bias switch to direction required. Al encargar piezas de recambio, siempre debe indicarse el némero de
18 208233 1 271243 modelo de la herramienta, su némero de setie y el niimero de la pleza de
16 259773 1 {0.085in) Richten Sie den Schalter zum recamblo.
17 259923 1 271253 bevorzugeten Betrieb aus ® = Indica itens que sdo substituidos regularmente. E recomendado que
18 259783 2 (0.090in) sstogues adequados sejam mantidos para requisitos de manutengao.
;9 gggglg ; ( 163262)! O Polariser la commutateur le mode requis. Cite semdpre 0 rHimeto ‘;i()iammkélzfJ da Izlrrnzrnemas.sr;c:imero de sére, e
*20 0.085in nimero da pega acceséria quando pedindo ace 05.
21 263673 1 45 313113 1 CD * Lasterisce denota recambi notmali. Si consiglia di mantenere scorte
(1400RPM) *45 73798 2 Run butt adeguate alle esigenze della manulenzione.
(4508PM) 47 239753 2 un button Nelfordinazione df ricambi citare il numero di modelio delfutensile, il
275143 1 48 259853 1 Laufknopt numers dl matricola e quello di catalogo del pezzo.
(750RPM) {450RPM) Bouton de marche . .
23 589813 49 304503 1 * Znpaivel cuvnBiopsva £i8n (Tepdyd) yie avtikardotaon. ag ouvioTuue
23 581363 > 50 411693 ] VG TNPEITE apreTd andBepa and ta £ibn nov xpeifovral avrikatbotaor. |
24 536233 3 51 177163 1 Crav napayyfAveTe aviolaxtixkd ndvia va ypogere Tov apdpd
25 201553 b o 280863 1 HOVTEAOU Tov epyahelou, Tov apiBpd ool Kal TOV apiBud avraAhaxTinod.
26 30f15 1 53 432663 1 (KL - Betekent normale reserveartikelen. Het verdient aanbeveling om
27 216483 1 54 29932 1 voldoende voor onderhoudsbehoeften vooradig te hebben.
28 206633 1 Bij bestelling van reserveonderdelen geef altijd modelnummer, volgnumemer
29 178543 1 Flevers_e button en reserveonderdeelnummer van het werkluig op.
30 200083 2 - Rﬂckwé.rtssknopf * Indikerer normale udskifiningsemner. Det anbeiales at have rigelige
31 302763 1 Bouton dlinversion forsyninger af defe til brug § forbindelse med eftersyn.
32 303613 1 Opgiv allid det kerrekte varkdojsmodelnummer, serfienummer og
(1400RPM) Manual or Automatic mode reservedeisnummer ved bestilling af reservedele.
(750RPM) . : (> * Angir normale reservedsier. Del anbefales at iistrakkelig antal
313863 1 Hand-oder Automatikbetrieb reservedeler hokles pa lager
a3 (45300%2?% ; Mode Manuel ou Automatique Ved bestilling av deler ma man alltld oppgi verkioyets modelinr., sedenr. og
(1400RPM) 1 for Manual operation ” ‘ reservedslens nr.
303553 1 fiir Handbetrieb (S * Uimirker normala reservdelar. Vi rekommenderar alt tillrckligt antal
(750RPM) pour fonctionnement Manuel lagras for serviceandamal. B
(450RPM) Uppge alltid verktygets madelinummer, serlenummer samt resarvdelens
e for Automatic operation nummer vid bestélining av reservdelar,
‘ flir Automatikbetieb (FIND * Viinaa tavallisin varaosiin. Suositielomme, etfa ritavia masna pidelazn
L pour fonctionnement varastossa huoltotarpeita varten,
Automatique Tybkalun mallinumero, saranumero ja varasosan numero on aina
mainiftava tllataessa.
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S5V2M — Gearbox Parts List / Getriebe Teffliste / Boite de Vittesse Liste de @:ces

Item Part No
Ps. Nr. Teil Nr.
No. Article  Raférence

1 259843
(1400RPM)
{750RPM)
260663
{450RPM)
205193
170233
{1400RPM}
{750BPM)
{450RPM)
4 170223
{1400RPM)
{750RPM)
(450RPM)

5 170213
(1400RPHM)
(750RPM}
{450RPM)

6 170273
(1400RPM)
(750RPM)
(450RPM)

7 170253
(1400RPM)
{750RPM)
(450RPM)

8 2423
(1400RPM)
{750RPM)
{450RPM)

g 170243
(1400RPM)
(750RPM)
(450RPM)

10 174313
{1400RPM)
174243
{750RPM)
174313

(450RPM)

11 274433
(750RPM)

12 200213
(450RPM)

13 174303
{1400RPM)
{450RPM)
174253

(750RPM)

14 177173
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S5vam
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STATEMENT OF USE

Preduct is designed for installing and removing threaded fasteners
in wood, matal and plastic,

REQUIREMENTS

This tool requires a 36V DC supply and is to be operated through a
controller on a 42V OC supply.

Units available are listed below:

ESP1 Power module requires mains voltage supply, provides a
single 42V DC output,

ESP2 power module requires mains voltage supply, provides five
42V DG outputs,

ESP3 Controller unit provides three running options.

ESP5 Combined powsr and controfler medule requires mains
voltage supply, provides only one running option.

Whera controllers have Manual or Automatic mode options, this tool
must only be used in the manual mods,

ACCESSORIES

A wide range of accessories are available and suitable items
should be selected from the relevant Desoutter catalogue.

A WARNING

BEFORE USING, INSTALLING, REPAIRING OR
CHANGING ACCESSORIES, READ AND
UNDERSTAND THESE INSTRUCTICNS.

1. Tool operates through a 36V DC supply - do not connect
directly to the mains.

2. Disconnect the power supply before handling the screwdriver
hit or socket or dismantling the tool.

3. Keep loose articles of clothing or long hair away from the tool,
when in use.

4. Hold the Yool correctly; be ready to counteract normal or sudden
movements - have both hands availabls.

5, Do not use in confined spaces; beware of crushing hands
betwsan the tool and workpiece, especially when unscrewing.

€. Immediately after adjusting the clutch, check for correct
oparation.

7. Do not use in wom condition; the clutch may not operate,
resulting in sudden rotation of the tool handle.

8. Ensure that the workpiece is properly supported.

9. Must not be used in explosive atmospheres,
Power tools are notinsulated from coming into contact with
elactric power.

[10. Power tools are not insulated from coming into contact with
elactric power.

OPERATING INSTRUCTIONS

With the correct accessory fitted, connect the toof through the
controller to the power supply.

Selact the appropriate programma on the controller from the
nermal/slow start, and auto reverss options.

Grip the tool around the motor case and press the too] into the fixing
thatis to be tightened; the motor will start when the RUN button is
pressad and tighten the fixing to the tequired torque set by adjusting
the tensicn on the clutch spring.

The cluteh resets when the tool is lifted from the tightened fastener.
To engage reverse rotation press the reverse and run butions.
NOTE: In tools with standard clutches, the torque conirol doas not
operate in reverse, the torque output in reverse equals motor stall
forque. T

Do not allow tool to stall for mora than one second.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Lubtication

157833 = Molykote Plastislip PG75

273273 = BP Q5618

208893 = Rocol M204G

Do not pack gears or bearings with grease, only lightly coat.

Use only the minimum amount of grease to locate compenents
when assembling.

Assembly and Dismantling

Follow normal engineering practices and with references to the
illustration build the companents into sub-assemblies.

Disconnect Connactor (10). Desolder only those wires necessary to
component removal.

The NORTH POLE {white paint) of magnet {19) MUST be
assembled into the transmission shaft (21) FIRST.

To Set the Hall Effect

Remove case halves (3,4) and screws (1),

Place the Hall Effect Carrier assembly as closa to the motor as
adjustment will allow and retain with screws (23) very lighfly.
Ensure motor GREY wire is connected fo 4+’ motor terminal.
Connect to controller; set for manual operation; switch on mains
supply; Fress run button and the motor will start.

Move the Hall Effect Carrier assembiy fowards the front of the tool,
noting when the motor switches OFF,

From this peint move the Hall Effect Carrier assembly BACK
0.5-1.0mm.

NOTE:The Hall Effact Carrier adjustment is in increments of 0.5mm.
Switch off power supply, tighten screws (23) and replace case
halves,

DATA

Hated Input =35W

Rated Current = 2.5 amps.

Sound Pressurs Level (dBA) =59 = 2 re. CAGI-PNEUROP Test
code

Vibration Level (m/sec?) =< 2.5 e, |SO 8662

Weight

S5V2M-1400,750 =0.8kg

55VeM- 450 =0.9kg

TORQUE RANGE

Clutch Spring

COLOUR PARTNo. TOOLSPEED TORQUE RANGE Nm
Green 309853 1400 0.56-1.0
Green 309853 750 045-1.0
Green 309853 . 450 Q0.36- 1.0
Grey 303503 1400 0.68- 1.1
Grey 303503 750 068-1.4
Gray 303503 450 0.68-1.9
Part No. A WARNING

278663 x

278673 > = PA 6/6,
292693 30%gf,<0.1%Cd

© Copyright 1837 Desoutter, HP2 7DR.UK.

Alf rights reserved. Any unauthorized use or copying of the contents ar part
thereot is prohiblted. This applles in particular to trademarks, model
deneminations, part numbers and drawings.

Use only authorized parts. Any damage or malfunction caused by the use of
unauthorized pans Is nol covered by Warranty or Product Liability.
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